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Mots croisés
à la mode de -chez nous
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Horizontalement :

1. Donne décharge.
2. Battu pour être mis au pas.
3. Annonce la mort ; terminaison ; n'a pas

inventé la poudre.
4. Voie de grande communication ; fruit de

Californie qui n'attend pas toujours d'être
mûr pour tomber.

5. Au débouché du mont Genèvre ; entrave
l'usage normal du marteau et de l'enclume.

6. Consonnes ; objet d'aspirations des jeunes ;
il fut terrassé au premier coup.

7. Note ; accompagne bien un Porto ; fils de
la terre africaine.

8. Certains rois ; prénom ; de la même ori¬
gine que le delta.

9. Arriva ; changements de robes.
10. Refuses d'accepter ; appel.
11. Morceau tendre pour qui aime la flûte ;

est dévoré quand il est bon ; consonnes.
12. Dompté ; bornée.

Verticalement :

1. Violon ancien ; romains.
2. A sa place dans une compagnie de joyeux ;

un oui du pays.

3. Parsemé ; a raconté l'histoire d'un brave
homme familier avec les gueuses et qui
fit de la tôle.

4. Une classe qui jouit de privilèges exclu¬
sifs ; en ruine.

5. Ce que le timide a en tête ; une sœur de

M. Anthony Eden.

6. Consonnes ; peut parler et écrire en même

temps ; plancher des vaches.

7. Emergent ; femme d'un fort ; note.
8. Dur de la feuille ; un certain oncle.

9. Cap d'Islande ; préfixe ; Bière - Apples -

Morges ; négation.
10. Impératrice ; symbole de cuivre renversé.

11. Ava^t-il trop bu pour que Noë fut ren¬
versé ; dans le ciel de Brest.

12. Père d'une nombreuse famille ; réserve
de bons tours à quelques uns de ses

familiers.
El.

Solution du problème de janvier :

Horizontalement : 1. Garde-à-vous. — 2.

Emoulu ; gamme. — 3. SBB ; unie ; ôt. — 4.

Très ; el ; Ems. — 5. Io ; op ; servi. — 6.

Oïdium ; Noë. — 7. NS ; eratt. — 8. Es ; era ;
duel. — 9. Recette. — 10. Osai ; lu. — 11. Cor ;
épicer. — 12. Este ; parti.

Verticalement : 1. Gestion ; noce. — 2. Am-
broise ; SOS. — 3. Robe ; art. — 4. Dû ; soie ;
ri. — 5. Elu ; purée. — 6. Aune ; Marc ; PP.
— 7. Ils ; taenia. — 8. Oge ; CR. — 9. Ua ;
RN ; DT ; et. — 10. S.M. ; évoque ; ri. — '

11. Momie. — 12. Rets ; pleurs.
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